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1. PRÓLOGO

Introducción
El dispositivo R-C101I es un estimulador TENS de salida de doble 
canal. Antes de usar, lea atentamente todas las instrucciones de 
este manual de usuario y guárdelo para uso futuro.
El estimulador TENS pertenece al grupo de los sistemas de 
estimulación eléctrica. Tiene una función básica: TENS 
(estimulación nerviosa eléctrica transcutánea).
Función del estimulador TENS: El dispositivo tiene 12 programas 
(B (Explosión), N (Normal), M (Modulación) SD1 (Fuerza 
Duración) SD2 y 7 programas preestablecidos) y aplica corrientes 
eléctricas en el rango de baja frecuencia para terapia. Cada 
programa controla los impulsos eléctricos generados, su 
intensidad, frecuencia y ancho de pulso.
Basado en simular los pulsos naturales del cuerpo, el mecanismo 
de los equipos de estimulación eléctrica es crear impulsos 
eléctricos que se transmiten transcutáneamente a los nervios o 
fibras musculares a través del electrodo. La intensidad del canal 
dual se puede ajustar de forma independiente y aplicarse 
individualmente a una parte del cuerpo. Este dispositivo de 
doble canal se puede utilizar con cuatro piezas de electrodos, lo 
que le permite estimular un grupo muscular simultáneamente 
con una amplia selección de programas estándar. El pulso 
eléctrico se transmite primero al tejido, luego afecta la 
transmisión de la estimulación en los nervios y los tejidos 
musculares en las partes del cuerpo.
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1.2 Antecedentes médicos
1.2.1 SOBRE EL DOLOR
El dolor es una señal importante en el sistema de alerta del 
cuerpo humano. Nos recuerda que algo anda mal, sin lo cual, las 
condiciones anormales pueden pasar desapercibidas, causando 
daños o lesiones en partes vitales de nuestro cuerpo. Aunque el 
dolor es una señal de advertencia necesaria de un trauma o un 
mal funcionamiento del cuerpo, la naturaleza puede haber ido 
demasiado lejos en su diseño.
Aparte de su función en el diagnóstico, el dolor persistente de 
larga duración tiene un propósito inútil.

El dolor no ocurre hasta que el mensaje codificado viaja al 
cerebro donde se decodifica, analiza y reacciona desde el área 
lesionada a lo largo de los pequeños nervios que conducen a la 
médula espinal. Allí, el mensaje se transmite a diferentes nervios 
que viajan por la médula espinal hasta el cerebro. Luego se 
interpreta el mensaje de dolor, se hace referencia a él y se siente 
el dolor.

1.2.2 ¿QUÉ ES TENS?
TENS (estimulación nerviosa eléctrica transcutánea) es eficaz 
para aliviar el dolor. Se usa a diario y está clínicamente probado 
por fisioterapeutas, cuidadores y atletas de élite de todo el 
mundo. Las corrientes TENS de alta frecuencia activan los 
mecanismos de inhibición del dolor del sistema nervioso. Los 
impulsos eléctricos de los electrodos, colocados en la piel sobre o 
cerca del área del dolor, estimulan los nervios para bloquear las 
señales de dolor al cerebro, lo que hace que el dolor pase 
desapercibido. Las corrientes TENS de baja frecuencia facilitan la 
liberación de endorfinas, los analgésicos naturales del cuerpo.
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2. CONOCIENDO SU DISPOSITIVO

2.1 Accesorios
No. Descripción Cantidad

1 Estimulador TENS 1pza

2 Almohadilla de electrodo（40mm×40mm ) 4pzs

3 Alambres de electrodos 2pzs

4 Batería de 9 voltios 1pza

5 Manual de Usuario 1pza

2.2 Pantalla LCD

No. Descripción de la Función   No. Descripción de la Función
1 Icono del Canal 1 5 Tiempo de tratamiento

2 Modo de tratamiento 6 Icono de batería baja
3 Programas de ancho 

de pulso, frecuencia 
de pulso y P01-P07

7 Icono del Canal 2

4 Icono de memoria



4

PARTE TRASERA LATERAL

PARTE FRONTAL

1.  Encender
2.  Seleccionar modo
3.  Seleccione la 
configuración
4.  Aumentar o disminuir la 
configuración
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2.3 Ilustración del dispositivo
No. Descripción
1 Conector de plomo
2 Control de intensidad (interruptor ENCENDIDO/ AÁGADO)
3 Cubierta de panel
4 Pantalla de cristal líquido
5 Control de modo
6 Establecer control
7 Control de aumento
8 Control de disminución
9 Tira de batería
10 Caja de batería
11 Pinza de cinturón
12 Protector de caja
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Las formas de onda de los 5 modos de estimulación son 
las siguientes.
1. Explosión

2. Normal

3. Modulación

4. SD1 (Fuerza-Duración)

5. SD2 (Fuerza-Duración)
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3. INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

3.1 Batería
3.1.1 Revisar/ Reemplazar baterías
Abra la tapa de la batería, inserte una batería de 9 voltios en el 
compartimiento. Asegúrese de que está instalando las baterías 
correctamente. Asegúrese de colocar las baterías de acuerdo 
con las marcas de terminal positivo (+) y terminal negativo 
(-) en el compartimiento de la batería del dispositivo.

3.1.2 Eliminación de la batería
Las pilas usadas no pertenecen a la basura 
doméstica. Deseche la batería siguiendo las normas 
vigentes. Como consumidor, tiene la obligación legal 
de devolver la batería gastada a la Papelera de 
reciclaje. 

1.  Si se tragó accidentalmente una batería, ¡busque asistencia 
médica de inmediato!
2.  En caso de fuga de la batería, evite el contacto con la batería 
a través de la piel, los ojos y las membranas mucosas. Una vez 
que ocurra, lave la parte en contacto con abundante agua limpia 
y comuníquese con su médico de inmediato.
3.  La batería no se puede desmontar, arrojar al fuego ni 
cortocircuitar.
4.  Proteja la batería del exceso de calor; Saque la batería del 
producto si está gastada o si no la usa durante mucho tiempo. 
Esto puede evitar que el dispositivo se dañe debido a la fuga de 
la batería.
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5.  Reemplace todas las baterías simultáneamente.
6.  Siempre reemplace el dispositivo con el mismo tipo de batería.

3.2 Conectar las almohadillas de los electrodos a 
los cables de los electrodos
Inserte el conector de los cables del electrodo en el conector 
del electrodo. Asegúrese de que estén correctamente 
conectados para garantizar el buen funcionamiento. Por 
favor refiérase a la imagen.

3.3 Conectar los cables de los electrodos al 
dispositivo
Antes de continuar con este paso, asegúrese de que el 
dispositivo esté completamente apagado.
Sostenga la parte aislada del conector del cable del electrodo e 
inserte el enchufe en el receptáculo en la parte superior del 
dispositivo principal.
Asegúrese de que los cables de los electrodos estén insertados 
correctamente. El dispositivo tiene dos receptáculos de salida 
controlados por el Canal 1 y el Canal 2 en la parte superior de la 
unidad. Puede optar por utilizar un canal con un par de cables 
de electrodos o ambos canales con dos pares de cables de 
electrodos. El uso de ambos canales le da al usuario la ventaja 
de estimular dos áreas diferentes al mismo tiempo.
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3.4 Electrodo
3.4.1 Opciones de electrodos
Los electrodos deben reemplazarse de forma rutinaria 
cuando comienzan a perder su adhesividad. Si no está 
seguro de las propiedades adhesivas de sus electrodos, 
solicite nuevos electrodos de repuesto. Los electrodos de 
reemplazo se deben volver a ordenar bajo el consejo de su 
médico o del fabricante del dispositivo para garantizar la 
calidad adecuada. Siga los procedimientos de aplicación 
descritos en el empaque de los electrodos cuando use los 
nuevos electrodos de reemplazo para mantener una 
estimulación óptima y evitar la irritación de la piel.

3.4.2 Coloque los electrodos sobre la piel
Coloque el electrodo en la parte del cuerpo que 
necesita tratamiento, de acuerdo con las instrucciones de este 
manual de usuario. Limpie la piel antes de usar y asegúrese de 
que la piel y el electrodo se conecten bien.

3.4.3 Colocación de electrodos
R-C101I es un tipo de estimulador OTC, adecuado para 
uso doméstico. Solo tiene que usar de acuerdo al manual de 
usuario, coloque el electrodo en la posición donde sienta 
dolor. Realice ejercicio, tratamiento y ajuste en función 
de sus propias necesidades.
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Posición de colocación de electrodos bajo programas TENS

Cuello

Hombros

Brazos

Mano

Espalda
1

1

2

2

Abdomen

Cadera
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Pierna

1 ２

Pie

Articulación 
(Rodilla) 

Articulación 
(Codo)  

Articulación 
(Tobillo) 

Articulación 
(Muñeca) 
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4. INSTRUCCIONES DE USO

4.1 Interruptor de encendido/apagado y controles 
de intensidad:
Si ambos controles están en la posición de apagado, el 
dispositivo está apagado. Al girar los controles en el sentido de 
las agujas del reloj, se enciende el canal correspondiente y el 
indicador de alimentación (CH1 o CH2) aparecerá en la pantalla 
LCD. La intensidad de la corriente de los impulsos transmitidos a 
los electrodos aumenta aún más cuando el control se gira en el 
sentido de las agujas del reloj.
Para reducir la cantidad de corriente o apagar, gire el control en 
sentido contrario a las agujas del reloj hasta el ajuste requerido 
o la posición de apagado.
Los controles están protegidos por una cubierta para evitar 
cambios de intensidad involuntarios.

4.2 Conector de cable
La conexión de los electrodos se realiza con los dos 
hilos conductores. El dispositivo debe estar apagado antes de 
conectar los cables. Ambos controles de intensidad deben 
estar en la posición de apagado. Los electrodos deben 
colocarse firmemente sobre la piel.

ENCENDER/ 
AUMENTAR

APAGAR/ 
DISMINUIR
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4.3 Control de modo
Hay 5 modos y 7 modos preestablecidos disponibles: 
modos preestablecidos Explosión, Normal, Modulación, SD1, 
SD2 y P01-P07. El modo terapéutico se puede seleccionar 
presionando el control "MODO".

4.4 Control de configuración
Presionando el botón "Establecer" se puede ingresar el valor 
de configuración a realizar. Puede comenzar a configurar el 
valor presionando los controles de "aumentar" y "disminuir" 
cuando el valor parpadea.

4.5 Control de incrementos
Este botón controla el aumento de la configuración. Cuando 
presiona este botón, el parámetro aumenta.

Burst

ELECTRODO

CABLE CONDUCTOR

ENCHUFE

ENCHUFE

CONECTOR DE PLOMO
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4.6 Control de disminución
Este botón controla la disminución del parámetro. Al presionar 
este botón, el parámetro disminuirá.

4.7 Temporizador
La unidad: tiene un temporizador de 1- 60 minutos y Continuo. Se 
puede ajustar presionando los controles "Establecer" e 
"Aumentar" o "Disminuir". El tiempo de tratamiento hará una 
cuenta regresiva automáticamente de un minuto a un minuto. Su 
salida se apagará cuando se acabe el tiempo.

4.8 Indicador de batería baja
Aparecerá un indicador de batería baja en la pantalla cuando 
sea necesario reemplazar la batería. La unidad puede seguir 
funcionando durante algunas horas más dependiendo en el nivel 
de intensidad de los ajustes.

4.9 Pasos para establecer un nuevo programa
a.  Encienda la intensidad
Después de que los electrodos estén colocados firmemente 
sobre la piel y los cables conductores estén enchufados en el 
enchufe del dispositivo, gire el control de encendido/apagado en 
el sentido de las agujas del reloj. La pantalla se iluminará.

b.  Seleccione un modo
Seleccione un modo presionando el control "MODO". El modo 
que seleccione aparecerá en la parte superior de la pantalla. 
Hay 5 modos ajustables de su opción, que incluyen -
Explosión, Normal, Modulación, SD1 y SD2.
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c. Establecer ancho de pulso
El ancho de pulso es ajustable de 50 μs a 300 μs. Presione el 
control "Establecer" para ingresar a este menú, luego presione 
"Aumentar" o "Disminuir" para ajustar la configuración. Si no se 
dan instrucciones sobre el ancho del pulso durante la terapia, 
establezca el control en la configuración sugerida de 70-120 μs.

d. Establecer la frecuencia del pulso
La frecuencia del pulso es ajustable de 2 Hz a 150 Hz. Presione el 
control "Establecer" para ingresar a este menú, luego presione 
"Aumentar" o "Disminuir" para ajustar la configuración. A menos 
que se indique lo contrario, gire el control de frecuencia del 
pulso a la configuración de 70-120 Hz.

e. Establecer temporizador
Presione "Establecer" para ingresar a esta configuración. El 
tiempo de tratamiento es ajustable de 1 a 60 minutos o 
Continuar. Presione el control "Aumentar" o "Disminuir" para 
ajustar la configuración. Sus configuraciones se almacenarán en 
esta unidad eternamente a menos que se ajusten nuevamente. 
Puede configurar el temporizador en modo "Continuo" 
presionando el control de "Aumentar" cuando muestra 60 
minutos.

Continuo
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4.10 Medidor de cumplimiento del paciente
Esta unidad puede almacenar 60 juegos de registros de 
operación. Se puede almacenar el tiempo total de 
tratamiento hasta 999 horas.

Verificar y Eliminar Registros Individuales
Presione el control "Modo" y encienda la alimentación 
simultáneamente. La pantalla LCD mostrará el número de 
registros y el tiempo de operación. Presione el botón 
"Aumentar" y "Disminuir" para verificar cada registro. Para 
eliminar un registro, presione el control "Establecer" durante 3 
segundos.

Comprobar y eliminar registro acumulativo
En el menú de registros individuales, presione el control 
"Modo" para cambiar al menú de registro acumulativo. Presione 
el control "Establecer" primero, luego presione el control 
"Modo" simultáneamente durante 3 segundos y todos los 
registros se eliminarán seguido de un pitido.

4.11 Revisar/Reemplazar la batería:
Con el tiempo, para garantizar la seguridad funcional de TENS, es 
necesario cambiar la batería.
1. Asegúrese de que ambos controles de intensidad estén en la 
posición de apagado.
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2. Deslice la tapa del compartimiento de la 
batería y ábrala.

3. Retire la batería del compartimiento.
4. Inserte la batería en el compartimiento. 

Tenga en cuenta la polaridad indicada en 
la batería y en el compartimento.

5. Vuelva a colocar la tapa del 
compartimiento de la batería y presione 
para cerrar.

Aviso de baterías:
1. Las baterías pueden ser fatales si se tragan. Por lo tanto, 

mantenga las pilas y el producto fuera del alcance de los 
niños. Si se traga una batería, vaya a un hospital 
inmediatamente.

2. Si hay una fuga de batería, evite el contacto con la piel, los 
ojos y las membranas mucosas. Enjuague inmediatamente los 
puntos afectados con abundante agua limpia y comuníquese 
con un médico de inmediato.

3. Las baterías no deben cargarse, desmontarse, arrojarse al 
fuego ni cortocircuitarse.

4. Proteja las baterías del exceso de calor. Saque las baterías del 
dispositivo si están gastadas o en caso de que ya no las vaya a 
usar. Esto evita daños causados por fugas de pilas.

4.12 Uso de almohadillas de electrodos
1. El electrodo solo se puede conectar con el estimulador
TENS. Asegúrese de que el dispositivo esté apagado
cuando coloque o retire los electrodos.
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2. Si desea cambiar la posición del electrodo durante la 
aplicación, apague primero el dispositivo.

3. El uso de electrodos puede provocar irritaciones en la piel. Si 
experimenta tales irritaciones en la piel, p. enrojecimiento, 
ampollas o picazón, deje de usarlos. No utilice el estimulador 
TENS de forma permanente en la misma parte del cuerpo, ya 
que esto también puede provocar mayores irritaciones en la 
piel.

4. Las almohadillas de electrodos son privadas y están diseñadas 
para uso de una sola persona. Por favor, evite usarlos por 
diferentes personas.

5. El electrodo debe conectarse completamente a la superficie 
de la piel para evitar puntos calientes, que pueden provocar 
quemaduras en la piel.

6. No utilice los electrodos durante más de aprox. 10 veces, ya 
que la conexión entre los electrodos y la piel se deteriora con 
el tiempo.

7. La fuerza adhesiva de los electrodos depende de las 
propiedades de la piel, las condiciones de almacenamiento y el 
número de aplicaciones. Si las almohadillas de los electrodos 
ya no se adhieren por completo a la superficie de la piel, 
reemplácelas por unas nuevas. Vuelva a colocar las 
almohadillas de los electrodos en la lámina protectora después 
de usarlas y guárdelas en la bolsa de almacenamiento para 
evitar que se sequen. Esto retiene la fuerza adhesiva durante 
un período más largo.
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4.13 ¿Dónde coloco los electrodos?
1. Cada persona reacciona de manera diferente a la estimulación 

nerviosa eléctrica. Por lo tanto, la colocación de los electrodos 
puede desviarse del estándar. Si la aplicación no tiene éxito, 
comuníquese con su médico para averiguar qué técnicas de 
colocación son mejores para usted.

2. No utilice electrodos adhesivos de un tamaño inferior a los 
que adjuntó el fabricante original. De lo contrario, la densidad 
de corriente puede ser demasiado alta y causar lesiones.

3. El tamaño de las almohadillas adhesivas no se puede cambiar, 
p.  no corte partes de ellas.

4. Asegúrese de que la región que irradia el dolor esté rodeada 
por los electrodos. En caso de grupos musculares dolorosos, 
conecte los electrodos de tal manera que los músculos 
afectados también queden cubiertos por los electrodos.

Consejos de uso para TENS:
Si no siente ninguna molestia durante el tratamiento, le 
recomendamos que utilice el dispositivo hasta que finalice la 
sesión. Normalmente, el alivio del dolor ocurre después de 5 a 10 
minutos de tratamiento;
Si siente molestias durante el tratamiento, puede pausar la 
sesión o disminuir la intensidad de la salida. Normalmente, 
recomendamos 1~2 tratamientos por día y una semana como 
período de tratamiento;
Después de un período de tratamiento, si no se logra el alivio del 
dolor o el dolor empeora, consulte a su médico.
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5. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Cumpla totalmente con los siguientes requisitos de 
mantenimiento diario necesarios para asegurarse de que el 
dispositivo esté intacto y garantizar su rendimiento y 
seguridad a largo plazo.

5.1 Limpieza y cuidado del dispositivo
5.1.1 Extraiga los electrodos del estimulador, limpie el 
dispositivo con un paño suave ligeramente húmedo. En caso 
de una mayor acumulación de suciedad, también puede 
aplicar un detergente suave.
5.1.2 No exponga el estimulador TENS a la humedad y no 
sostenga el estimulador TENS debajo del agua corriente, ni lo 
sumerja en agua u otros líquidos.
5.1.3 El estimulador TENS es sensible al calor, no debe ser 
expuesto a la luz solar directo ni lo coloque sobre superficies 
calientes.
5.1.4 Por razones de higiene, cada usuario debe utilizar su 
propio juego de electrodos.
5.1.5 No utilice limpiadores químicos ni agentes abrasivos 
para limpiar.
5.1.6 Asegúrese de que no penetre agua en la máquina.
Si esto sucediera, vuelva a utilizar el dispositivo solo cuando 
esté completamente seco.
5.1.7 No limpie el dispositivo durante el tratamiento. 
Asegúrese de que el dispositivo esté apagado antes de 
limpiarlo.
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5.2 Mantenimiento
5.2.1 El fabricante no autorizó agencias de mantenimiento en el 
exterior. Si su dispositivo tiene algún problema, póngase en 
contacto con el distribuidor. El fabricante no será responsable de 
los resultados del mantenimiento o las reparaciones realizadas 
por personas no autorizadas.
5.2.2 El usuario no debe intentar reparar el dispositivo ni 
ninguno de sus accesorios. Póngase en contacto con el 
distribuidor para la reparación.
5.2.3 No se permite la apertura del equipo por parte de agencias 
no autorizadas y terminará cualquier reclamo de garantía.

Cada producto en fabricación ha sido inspeccionado a través de 
la validación sistemática. El rendimiento es estable y no 
necesita realizar calibración y validación.
Si su producto no puede alcanzar el rendimiento esperado y 
la función básica ha cambiado durante el uso normal, 
comuníquese con el minorista.

6. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si ocurre algún mal funcionamiento durante el uso 
del dispositivo, verifique si los parámetros están 
configurados adecuadamente para la terapia y ajuste el control 
correctamente. Consulte la siguiente tabla:
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Problema Causas comunes Solución

Sin pantalla 
después de 
reemplazar la 
batería

1. Hay un cuerpo 
extraño en el 
compartimiento de la 
batería.
2. La batería se ha 
agotado o se ha 
instalado de forma 
opuesta.
3. Hay un cuerpo 
extraño en la interfaz de 
la batería.
4. La batería no es del 
modelo correcto o algo 
va mal con la interfaz de 
la batería.
5. Restablecimiento de 
excepción.

1. Revise y limpie el 
compartimiento.
2. Reemplace la batería 
nueva o instale la 
batería correctamente. 
3. Verifique y limpie la 
interfaz.
4. Reemplace la batería 
con el modelo correcto.

Sin sensación 
de 
estimulación

1.  El electrodo no se 
conecta bien a la piel.
2.  Si la conexión entre 
el electrodo se conecta 
bien al estimulador.
3.  La batería está 
agotada.
4.  La piel está 
demasiado seca.

1.  Comprobar y volver 
a pegar en la piel.
2.  Verifique la 
conexión.
3.  Reemplace la batería
4.  Limpie el electrodo y 
la piel con un paño de 
algodón húmedo.

Parada 
automática en 
el tratamiento

1. El electrodo pierde 
conexión con la piel.
2. Si la batería está 
agotada.

1.  Verifique y coloque el 
electrodo correctamente 
sobre la piel.
2.  Reemplace la batería.
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Erupción o 
cosquilleo en 
la piel se 
produce en el 
tratamiento

1. El tiempo de 
tratamiento dura 
demasiado.
2. El electrodo no se 
adhiere bien a la piel.
3. La interfaz de los 
electrodos está sucia o 
seca. 
4. La piel es sensible al 
electrodo.

1.  Realice el 
tratamiento una vez al 
día y acorte el tiempo 
de tratamiento.
2.  Revisar y pegar bien 
el electrodo. 
3. Limpie el electrodo 
con un paño de 
algodón húmedo antes 
de usarlo.
4.  Revise su historial 
de alergias. Cambie el 
lugar de pegado o 
acorte el tiempo de 
tratamiento. Si su piel 
es demasiado sensible, 
debe interrumpir el 
tratamiento o acudir al 
médico.

7. ALMACENAMIENTO

7.1 Almacenamiento de las almohadillas de 
electrodos y los cables conductores
1.  Apague el dispositivo y retire los cables conductores de 
la unidad.
2.  Retire los electrodos de su cuerpo y desconecte los 
cables conductores de los electrodos.
3.  Coloque los electrodos en el film de plástico y luego 
guárdelos en el paquete sellado.
4.  Envuelva los cables conductores y guárdelos en el 
paquete sellado.
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Las pilas gastadas no pertenecen a los 
residuos domésticos. Eliminación de la batería de 
acuerdo con la normativa vigente. Como 
consumidor, tiene la obligación de desechar 
correctamente las baterías. 

Consulte a su autoridad municipal o a su distribuidor para 
obtener información sobre la eliminación.
Al final del ciclo de vida del producto, no tire este producto a la 
basura doméstica normal, sino llévelo a un punto de recogida 
para el reciclaje de equipos electrónicos. Los equipos eléctricos y 
electrónicos obsoletos pueden tener efectos potencialmente 
dañinos para el medio ambiente. La eliminación incorrecta 
puede hacer que las toxinas se acumulen en el aire, el agua y el 
suelo y pongan en peligro la salud humana.

7.2 Almacenamiento de la unidad
1. Vuelva a colocar la unidad, los electrodos, los cables 
conductores y el manual en el estuche de transporte. Guarde 
la caja en un lugar fresco y seco, -10 ℃ ~ 55 ℃;  10% ~ 90% de 
humedad relativa.
2. No lo guarde en lugares a los que los niños puedan acceder 
fácilmente.
3. Cuando no esté en uso durante un período prolongado, 
retire la batería antes de guardarla.

8. ELIMINACIÓN
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